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ventionen, får de bestemmelser i denne, der ifølge 
artikel 21 gælder for landbrugssektoren, også gyl- 
dighed for de bilaterale aftaler, hvilket bl. a. inde- 
bærer, at reglerne for klageproceduren i artikel 31 
finder anvendelse på de bilaterale landbrugsaftaler. 

Med hensyn til eksportsubsidier for landbrugs- 
varer indeholder artikel 24 en bestemmelse om, at 
en medlemsstat ikke må skade andre medlemsstaters 
interesser ved at yde subsidier, der resulterer i øget 

. udførsel i forhold til et nært forudgående repræsenta- 
tivt tidsrum. 

Rådet skal have til opgave inden den 1. januar 
1962 at fastlægge regler for den gradvise afskaffelse 
af subsidieret udførsel, der er til skade for andre 
medlemsstater. 

Fritagelse af udførte varer for told, skatter og 
andre afgifter, der påhviler varer bestemt til det 
indenlandske forbrug, eller godtgørelse af sådanne 
afgifter skal dog ikke betragtes som subsidiering. 

I henhold til artikel 25 skal rådet overvåge gen- 
nemførelsen af landbrugsbestemmelserne og skal 
én gang om året drøfte udviklingen i samhandelen 
med landbrugsvarer. Det skal endvidere over- 
veje, hvilke yderligere skridt der skal tages med 
henblik på at opfylde målsætningen for landbrugs- 
sektoren. 

Fisk og andre produkter /?'a havet. 
I lighed med bestemmelserne for landbrugssekto- 

ren finder bestemmelserne vedrørende afviklingen 
af told og restriktioner, konkurrencereglerne m. v. 
ikke anvendelse på samhandelen med fisk og andre 
produkter fra havet. Tillæg E indeholder en for- 
tegnelse over denne varegruppe, som omfatter 
samtlige egentlige fiskeprodukter på nær dybfrosne 
fileter, dybfrosne, pillede dybhavsrejer og fiske- 
konserves. Artiklerne 26 til 28 fastlægger de bestem- 
melser, der skal gælde for samhandelen med disse 
produkter. Sammenslutningens målsætning skal 
være at lette en udvidelse af samhandelen med 
fisk. Under hensyntagen til denne målsætning skal 
rådet før udgangen af 1960 påbegynde en under- 
søgelse af, hvilke regler der skal gælde for sam- 
handelen. Undersøgelsen skal afsluttes inden 1. ja- 
nuar 1962. 

Med hensyn til told og kvantitative restriktioner 
har alle medlemsstaterne med undtagelse af Stor- 
britannien under forhandlingerne påtaget sig en for- 
pligtelse til ikke at indføre eller skærpe kvantitative 
restriktioner eller forhøje tolden på fiskeprodukter. 
Den britiske regering har ikke påtaget sig en sådan 
forpligtelse, men har erklæret, at den ikke påtænker 
at foretage sådanne skridt. 

For samhandelen med fiskefileter er der under 

forhandlingerne opnået enighed om en særlig aftale. 
Denne, der ikke er optaget i selve konventionen 
med tilhørende tillæg, er tillige med den ovenfor 
refererede aftale om ikke at forhøje told eller indføre 
eller skærpe restriktioner for fisk indeholdt i bilag 5 
til bemærkningerne. Ifølge aftalen har Storbritan- 
nien accepteret at betragte dybfrosne fiskefileter som 
industrivare under forudsætning af, at indførslen 
til Storbritannien fra Danmark, Norge og Sverige 
ikke i noget år inden 1970 overstiger 24 000 tons 
(den andrager for tiden 5 000-6 000 tons årligt) og 
på betingelse af, at forøgelsen finder sted gradvist 
og regelmæssigt. Såfremt stigningen sker i et unor- 
malt tempo, skal de fire regeringer øjeblikkeligt 
overveje, hvilke foranstaltninger der kan træffes 
for at begrænse stigningen. 

Storbritannien forbeholder sig endvidere retten til 
at ændre de toldnedsættelser, som allerede måtte 
være foretaget, såfremt indførslen fra de tre skan- 
dinaviske lande inden udgangen af overgangsperio- 
den i 1970 må forventes at ville overstige 24 000 tons, 
og det ikke ved forhandlinger mellem de fire landes 
regeringer eller gennem en enstemmig beslutning 
i rådet lykkes at finde en løsning. Det vil dog ikke 
være den britiske regerings hensigt ved disse skridt 
at bringe indførslen ned under 24 000 tons. Før ud- 
gangen af 1969 skal der fastlægges regler for sam- 
handelen med dybfrosne fiskefileter efter den 
1. januar 1970. 

Storbritannien har endvidere forbeholdt sig at 
kunne trække tilsagnet om at behandle dybfrosne 
fiskefileter som industrivare tilbage, såfremt der 
sker en fundamental ændring i konkurrencevilkårene 
for fiskerierhvervet. Fra britisk side har man under 
forhandlingerne erklæret, at man herved sigter til 
enhver udvidelse af fiskerigrænserne, herunder en 
udvidelse af de færøske og grønlandske fiskerigræn- 
ser, der måtte blive foretaget til skade for britiske 
fiskeriinteresser. Heroverfor har man fra norsk og 
dansk side fremført, at man ville anse det for 
urimeligt, såfremt tilsagnet blev trukket tilbage 
som følge af en udvidelse af fiskerigrænserne, der 
finder sted i overensstemmelse med en international 
aftale om fiskerigrænserne. 

Der har endelig under forhandlingerne bestået 
enighed om, at statsstøtte, som ydes med hensyn 
til fisk, af hvilke der fremstilles frosne fiskefileter, 
ikke falder ind under konventionens artikel 13. 

Usynlige transaktioner og den økonomiske politik. 
Artiklerne 29 og 30 indeholder bestemmelser ved- 

rørende usynlige transaktioner og overførsler samt 
den økonomiske og finansielle politik. Der fastlægges 


